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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১২৩৪

২/ সালাত (নামায) (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ২৮৪. মুসািফর কখন পুরা নামায আদায় করেব?

رافسالْم متي َتباب م

আরবী

حدَّثَنَا عثْمانُ بن ابِ شَيبةَ، وابن الْمثَنَّ، ‐ وهذَا لَفْظُ ابن الْمثَنَّ ‐ قَالا حدَّثَنَا ابو

ِبا نب لع نب رمع ندِ بمحم نب هدُ البع نرخْبا قَال ‐ َّثَنالْم ناب ةَ، ‐ قَالامسا

طَالبٍ، عن ابِيه، عن جدِّه، انَّ عليا، ‐ رض اله عنه ‐ كانَ اذَا سافَر سار بعدَ ما

ثُم َّشتَعفَي هشَائو بِعدْعي ثُم غْرِبالْم ّلصفَي نْزِلي ثُم منْ تُظْلا ادَت َّتح سالشَّم بتَغْر

‏.‏ قَال نَعصه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ رذَا كه قُوليو لتَحري ثُم شَاءالْع ّلصي

نةُ بامسى اورو قُولي اۇدا دبا تعمس لع نب رمع ندِ بمحم نب هدِ البع نانُ عثْمع

ينا حمنَهيب عمجانَ يا كنَسنَّ اكٍ االم ننَسِ با ناب نعي هدِ اليبع نفْصِ بح ندٍ عزَي

نع ِرِيهةُ الزايرِوكَ وذَل نَعصه عليه وسلم يال صل ِانَ النَّبك قُوليو الشَّفَق يبغي

انَسٍ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم مثْلُه ‏.‏

বাংলা

১২৩৪. উসমান ইবন আবু শায়বা ও ইবনুল মুসাা (রহঃ) ..... উমার ইবন আলী (রহঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন,

আলী (রাঃ) সফের থাকাকােল সূযাের পের ও অকার ঘনীভূত হওয়ার পূব পয বাহেন চলার পর থেম

মাগিরেবর নামায আদায় করেতন, অতঃপর রােতর খাওয়া শষ কের ইশার নামায আদায় করেতন। অতঃপর

সফেরর উেেশ পুনরায় রওয়ানা হেতন। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এইেপ নামায

আদায় করেতন। অপর এক বণনায় আেছ য, আনাস (রাঃ) পিমাকােশর লাল বণ িতেরািহত হওয়ার পর

মাগিরব ও ইশা একে আদায় করেতন এবং বলেতন, নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এপ করেতন।

(নাসাঈ)।
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Narrated Ali ibn AbuTalib ; Anas ibn Malik:

Muhammad reported from his father, Umar, on the authority of his
grandfather, Ali ibn AbuTalib: When Ali travelled, he continued to travel till it
became nearly dark. He then alighted and offered the sunset prayer. Then
he would call for his dinner and eat it. Then he prayed the night prayer and
then moved off.

He would say: This is how the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to do.

Usamah ibn Zayd reported from Hafs ibn Ubaydullah, the son of Anas ibn
Malik: Anas would combine them (the evening and night prayer) when the
twilight disappeared.

He said: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) used to do so. Az-Zuhri also reported similarly on
the authority of Anas from the Prophet (صلى الله عليه وسلم).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=33016

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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